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ABSTRAK

Perbahasan dalam bahasa Arab adalah komponen penting dalam pengajaran bahasa®,
Arab, dan memainkan peranan penting dalam meningkatkan kecekapan komupikatrf
pelajar penutur jati. Bagaimanapun, penutur bukan Arab, yang bertindak ,sebagai
pembahas dalam bahasa Arab, menghadapi banyak cabaran dalam mempelajari dan
mempraktikkan perbahasan bahasa Arab. Tidak dinafikan bahawa dalampeberapa
tahun kebelakangan ini, ramai penyelidik kontemporari memberi perhatian yang besar
kepada perbahasan bahasa Arab yang melatih pendebat bukan penutur jati Bahasa Arab,
kerana banyak kajian terdahulu menunjukkan bahawa jurulatih gagal mendapatkan unit
latihan yang sesuai untuk perbahasan, terutamanya kepada pafa, pembahas bukan
penutur jati dan ini membawa kepada kekurangan garis panduah, dam 'sumber yang
ketara untuk menggalakkan kemahiran perbahasan bahasa“Afab dengan‘berkesan.

Masalah bertambah buruk apabila beberapa universiti mempunyaikurikulum dand€Casa .

latihan yang ketinggalan zaman sehinggakan tidak menjawab keperluan pembahas
bukan penutur jati bahasa Arab. Berdasarkan perkara yangsserius ini, adalah pérfu untuk
menangani isu-isu ini dan mengatasi cabaran ini untuk memastikangpembahas bukan
penutur asli mempunyai akses kepada modul latihan yang"berkesan dan’felevan yeang
meningkatkan kemahiran komunikasi dan perbahasan mereka. Justeru, penyelidikan ini
bertujuan untuk mencapai perkara-perkara berikut,/’ antaranyas, Jjpertania,, untuk
mengenalpasti kesukaran yang dihadapi oleh pembahas bukan penutur bahasa Arab dari
sudut kaca mata seorang jurulatih. Kedua, mengenalpasti keperlyan pembahas bukan
Arab dalam reka bentuk modul latihan pgrbahasan. ¥ang. ketiga ialah mengetahui
komponen-komponen mereka bentuk ,medul latihan—untuk “pérbahasan Arab.
Metodologi penyelidikan ini adalah menggunakanépendekatan kuatitatif berdasarkan
temu bual sebagai alat pengumpulan data'egrsama tima orang jurulatih debat Arab, dan
analisisnya dijalankan menggunakan progiam ATLASi=Kajian.lni mendapati kira-kira
10 masalah dan kelemahan yang diffagapi oleh pembafias dahsjurulatih, antaranya (1)
kekurangan pertandingan debat, (2) kehilangan idea dan perkataan semasa berucap, (3)
kekurangan rujukan dan bahan"Bantl mengajar yang selari"dengan sistem perbahasan
dalam bahasa Arab, ( 4) kurangnya minat-pelajar dalanvperbahasan dan penyertaan
mereka, dan (5) wujudnya ‘masalah| penasikan dicispelajar daripada latihan dan
pertandingan. Kesukaran/yamg dihadapi olgh pembahés bukan penutur bukan jati ini
dari sudut pandangan jurtilatin menunjukkan kepgrluan mendesak dalam mereka bentuk
modul latihan debat ‘Asaly, Sebahagiap~besar datipada mereka juga bersetuju untuk
menggunakan gabufigan fatihan teorfydah praktikal, kerana mereka memerlukan empat
kemahiran asaspbahaSa, kemahiran menaakul, kemahiran mengolah idea dalam
perbahasan untkymenterjemahkarnnya ke dalam bahasa Arab dengan cepat, kemahiran
membuat membina ‘ayat menggunakan,4aras bahasa perbahasan yang betul. Terdapat
juga banyaK cadangan aktiviti untuk ditifikberatkan dalam pembinaan komponen modul
ini, (1) mendnton video perbahasan, (2) aktiviti sumbang saran (brainstrorming), serta
(3) aktivitipesbincangan berstruktur mengenai isu semasa. Oleh itu, dengan menangani
isu-isu tersebut, kajian juga boleh menyumbang kepada peningkatan pengajaran bahasa
Arab melalui kemahiran perbahasan mengikut modul latihan ini.



ABSTRACT

Debating in Arabic is an essential component of teaching Arabic and plays a vital ﬁ@\:
in enhancing the communicative competence of native learners. However, non- ‘:?
speakers, who act as debaters in Arabic, face many challenges in learning and pﬁ%'n

Arabic debate. There is no doubt that in recent years, many contemporary researchers

pay great attention to the Arabic debate that trains non-Arabic-speaking d , as

many previous studies indicated that trainers failed to obtain a suitable trainingiwnit for
debate, especially for non-Arabic-speaking debaters, and this leads to SWnt lack

of guidelines and resources to effectively promote Arabic debate skil?roblem is

a

exacerbated when some universities have outdated curricula that d quately meet
the needs of non- -Arabic speaking debaters. Based on this seriousn necessary to
n-nati spe

communication and debate skills. Thus, this research aims
things, including: First and foremost, to find out the difficulties faced by e

debaters from the point of view of trainers. Secondly, to explaimthe ne;d n- Ar
debaters in designing the debate training module. The t kno omp “hents
of designing the training module for Arab debate. This research fo the q ative
approach based on the interview as a data collecti Nth five arabi¢ debatetrainers,
and its analysis is carried out using the ATL .xw%ram. 1s.study fc@dabout 10
problems and weaknesses among debaters :N rs, including (1) lack of debate
competitions and championships, (2) loss ofsideas and d h, (3) lack of
[ erest in debate
with al from training
and competitions. These difficulties debaters-from the point of
view of the trainers indicate an urgent e traihing module. The vast

majority of them also agree to use |nati n of theoretic d practical exercises,
because they need the four bfgc language skills, t qki reasoning, the skills of
ter

processing an idea in a debate ate it |n‘t0 Ar , the skill of constructing
a sentence using the correct fd }tKI guage 0 obvmusly, there are a lot
of suggested activities tosbe ude se mo components, (1) watching a
debate video, (2) bralnsto&g cti dJ%I.;tructured discussion activities
on current issues. Th , by d ressi (i_s es, the study can also contribute
to improving the teatzaao ArabiC | u}.‘g t ugh debate skill according to these

training modules.
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